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PRINCIPIOS SOBRE LOS DERECHOS Y OBLIGACIONES GENERALES

China y Pakistÿnÿ:  proyecto de decisi6n

Carta de Rio de Janeiro/Declaraci6n sobre el Medio Ambiente
y el Desarrollo

E1 Comit4 Preparatorio de la Conferencia de 1as Naciones Unidas sobre el
Medlo Ambiente y el Desarrollo, recordando la resoluci6n 44/228 de la Asamblea
General de 22 de diciembre de 1989, decide que el texto de la Carta de Rio de
Janeiro/Declaraci6n sobre el Medio Ambiente y el Desarrollo que ha de aprobar
la Conferencia de 1as Naciones Unidas sobre el Medio Ambiente y el Desarrollo,
que se celebrarÿ en Rio de Janeiro, sea el siguiente:

Carta de Rio de Janeiro/Declaraci6n sobre el Medio Ambiente
y el Desarrollo

La Conferencia de las Naciones Unidas sobre el Medio Ambiente y el
Desarrollo,

Habi4ndose reunido en Rio de Janeiro de1 __ al __ de junio de 1992,

Consciente de que la Tierra, en que vive la humanidad, es dinÿmica pero
fr&gil,

*     En nombre de los Estados Miembros de las Naciones Unidas que son
miembros de1 Grupo de los 77.
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Conslderando el estado de pobreza en que vlven muchas personas de los
paÿses en desarrollo,

Reconociendo que el deber de promover el desarrollo integral de todos
exige la solidarldad correspondiente para tratar de mejorar aÿn mÿs la calidad
de la vida de toda la humanidad, asÿ como la protecci6n de1 medio ambiente que
sustenta esa vida,

Reconociendo la necesidad de desarrollar y revisar constantemente
princiPios y directrices ecol6gicamente racionales sin prejuicio del
desarrollo econ6mico general,

Considerando la evoluci6n global de 1as relaclones internacionales en los
dltimos aÿos que, a pesar de los reveces, ofrece oportunldades sin precedentes
para el progreso de la cooperaci6n internacional, consciente de1 surgimiento y
aumento de peligros tales como la pobreza inaceptable y el tren de vida
insostenible de los ricos, asÿ como de la degradaci6n de1 medio amblente, que
pone en peligro la supervivencia a largo plazo de1 frÿgil ecosistema, y
teniendo presentes los imperativos politicos de la interdependencia entre 1as
naciones,

Consciente de que la integraci6n de1 medio ambiente y el desarrollo
dependen de1 logro de un mundo social y econ6micamente justo,

i.    Afirma que el desarrollo sostenible para 1as generaciones presentes
y futuras a fin de que la humanldad viva en armonla con la naturaleza,
requiere la integraci6n de 1as preocupaciones eco16glcas con 1as de1
desarrollo;

2.    Exhorta a 1as personas, 1as organizaciones y los gobiernos a que
actden en forma resuelta y decidida en sus esfuerzos comunes para proteger el
medio ambiente y lograr el desarrollo;

3.    Insta a todos los Estados y a todos los pueblos a que observen y
apliquen los siguientes principios en espÿrltu de colaboraci6n para
restablecer el equilibrio eco16gico de la Tierra:

Principios

Principio 1

Los seres humanos constituyen el centro de las preocupaciones ambientales
y tienen derecho al bienestar y la dignidad que les permitan vivir en armonÿa
con el medio ambiente.

Principio 2

De conformidad con la Carta de 1as Naciones Unidas y los principios del
derecho internacional, los Estados tlenen el derecho soberano a exp!otar sus
propios recursos en cumplimiento de sus propias polÿticas ambientales y de
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desarrollo, y la responsabilidad de garantizar que las actividades realizadas
dentro de su jurisdicci6n o bajo su control no causan daÿos al medio ambiente
de otros Estados y de las zonas mÿs allÿ de la 3urÿsdÿcclon nacional.

Principio 3

Se debe realizar el derecho inalienable de los Estados y los pueblos al
desarrollo a fin de satisfacer las necesidades ambientales de las generaciones
presentes y futuras.   En la esfera de la equidad para la generaci6n actual
habrÿ que tener presentes los daÿos causados al medio ambiente en el pasado y
tambiÿn las necesidades en materia de desarrollo y medio ambiente de las
generaciones presentes y futuras.

Principio 4

La protecci6n del medio ambiente deberÿ concebirse como parte integrante
del proceso de desarrollo y no se podrÿ tratar aislÿndose de 6ste.

Principio 5

En toda medida internacional que se adopte en relaci6n con el medio
ambiente y el desarrollo se tendrÿ plenamente en cuenta la situaci6n y las
necesidades especiales de los paÿses en desarrollo, especialmente los menos
adelantados, su derecho a realizar plenamente su potencial econ6mico, y la
necesidad de erradicar la pobreza.

Principio 6

Los Estados, organizaciones y particulares cooperarÿn de buena fe y con
espÿritu de colaboraci6n en los esfuerzos para erradicar la pobreza.

Principio 7

Todos los Estados comparten una responsabilidad comdn pero diferenciada
de limitar, reducir y eliminar la degradaci6n del medio ambiente mundial y
restablecer el equilibrio ecol6gico de la Tierra, de conformidad con sus
respectivas responsabilidades y capacidades.

La principal causa del constante empeoramiento del medio ambiente mundial
es la pauta insostenible de producci6n y consumo, especialmente en los paÿses
desarrolladoso  Todos los paÿses, especialmente los desarrollados, se
comprometar&n a corregir sus pautas insostenibles de producci6n y consumo.

En vista de su importante responsabilidad hist6rica y actual respecto de
la degradaci6n del medio ambiente mundial y de su capacidad para hacer frente
a este problema de inter6s comdn, los paÿses desarrollados proporcionarÿn a
los paÿses en desarrollo un volumen adecuado de recursos financieros nuevos y
adicionales y tecnologÿas ecol6gicamente racionales, en condiciones favorables
o de preferencia, a fin de que estos dltimos puedan lograr el desarrollo
sostenible.
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Principio 8

Los Estados fortalecerÿn la capacidad interna de promover el desarrollo
sostenible, especialmente en 10s paÿses en desarrollo.   La cooperaci6n
internacional efectiva para la investigaci6n, el desarrollo y la aplicaci6n de
t6cnicas ecol6gicamente racionales tiene importancia crÿtlca para la
protecci6n del medio ambiente.  En consecuencia, se apoyarÿ y garantizarÿ el
libre acceso al conocimiento cientÿfico y t6cnico, la experiencia y la
informaci6n mÿs recientes, y su transferencia, a fin de fortalecer la
capacidad cientÿfica, t4cnica y tecnol6gica nacional en la esfera del medio
amblente y el desarrolloo

Principio 9

Los Estados desarrollarÿn adn mÿs la legislaci6n nacional en materia de
responsabilidad e indemnizaci6n de las vÿctimas de la contaminaci6n y otros
perjuicios al medio ambiente.  Adem&s, los Estados cooperarÿn sin demora para
desarrollar aÿn mÿs la legislaci6n nacional en materia de responsabilidad e
indemnizaci6n por los perjuicios causados al medio ambiente, los seres humanos
y la economÿa en zonas fuera de su jurisdicci6n por actividades realizadas
dentro de su jurisdicci6n o bajo su control.

Principio i0

Puesto que la mayor parte de la emisi6n actual de contaminantes hacia el
medio ambiente, incluso desechos t6xicos y peligrosos, procede de paÿses
desarrollados, 6stos tendrÿn la responsabilidad de luchar contra esa
contaminaci6n y asegurarse de que los desechos t6xicos y peligrosos, incluso
organismos peligrosos modificados gen4ticamente y desechos radiactivos, se

eliminen cerca de los lugares en que se producen.

Principio ii

En el plano nacional, la gesti6n del medio ambiente obtiene los mejores
resultados cuando se abordan las cuestiones con la plena participaci6n de
todos los ciudadanos, teniendo debidamente en cuenta las estructuras
comunitarias adecuadas y pertinentes.  Cada persona tiene derecho a que se le
informe del estado del medio ambiente y de todas las actividades que puedan
tener consecuencias negativas para el medio ambiente, y a participar
plenamente en el proceso de adopci6n de las decisiones que afecten al medio
ambiente.

Principio 12

Todos los Estados, al adoptar medidas preventivas para proteger el medio
ambiente de acuerdo con su capacidad, deber&n anticipar, prevenir, atacar o
minimizar las causas de la degradaci6n del medio ambiente y mitigar sus
consecuencias adversas.   Cuando haya peligro de daÿo grave o irreversible, la
falta de absoluta certeza cientÿfica no deberÿ usarse como raz6n para
postergar la adopci6n de medidas eficaces en relaci6n con el costo a fin de
impedir la degradaci6n del medio ambiente.  A1 adoptar medidas habrÿ que tenet
presentes las diferencias de contexto social y econ6mico.
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Principio 13

Los Estados respetarÿn y conservarÿn la diversidad ecol6gica, social y
cultural.   Las normas ambientales, los objetivos de gesti6n y las prioridades
adecuadas para los paÿses desarrollados pueden set inadecuadas para los paÿses
en desarrollo y tener para ellos un costo econ6mico y social insoportable.

Princlpio 14

La promoci6n del crecimiento econ6mico es esencial para resolver los
problemas de la degradaci6n del medio ambiente.  Los Estados cooperarÿn para
promover un ambiente internacional favorable y abierto que permita el
crecimiento economzco y el desarrollo constantes en todos los paises.  A falta
de un consenso internacional universal y multilateralmente convenido, no se
recurrir& a consideraciones ambientales para justificar pr&cticas econ6micas
restrictivas, incluso aquellas enmarcadas en nuevas formas de condicionalidad.

Principio 15

Las medidas que se adopten en un determinado paÿs para reducir o
controlar actividades y proyectos nocivos para el medio ambiente no darÿn
lugar al desplazamiento y transferencia de esas actividades o proyectos a otto

pals°

Principio 16

Todos los Estados promoverÿn polÿticas de desarrollo agrÿcola basadas en
el ÿso econ6mlcamente racional, eficiente y sustentable de los factores de la
producci6n y de los recursos, y evitarÿn las prÿcticas de producci6n que,
ademÿs de distorsionar los mercados internos y externos, tienen impactos
ambientalmente depredatorios.

Principio 17

La comunidad internacional harÿ todo io necesario para ayudar a los
Estados afectados pot desastres naturales.

Principio 18

Los Estados considerarÿn de urgencia la adopci6n inmediata de medidas
innovadoras, incluso instrumentos jurÿdicos, para detener e invertir el
proceso de desertificaci6n, asÿ como para mitigar la amenaza que pesa sobre la
supervivencia de algunos Estados insulares pequeÿos y zonas costeras bajas,
ridas y semiÿridas.

Principio 19

Los Estados y los pueblos, de conformidad con sus capacidades,
fortalecerÿn sus esfuerzos para rehabilitar los ecosistemas y los procesos

• ecol6gicos degradados a fin de restablecer el equilibrio ecol6gico de la
Tierra, impedir que continue la degradaci6n del medio ambiente y lograr su
mejoramientoo
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Principio 20

La importancia central de la mujer debe reflejarse en su funci6n en todas
las actividades.   En todos los aspectos de las actividades de1 medio ambiente
y el desarrollo deberÿn integrarse cuestiones de inter6s especial ÿara la
mujer.

Principio 21

Los Estados y los pueblos reconocen que las actividades productivas de
las culturas aut6ctonas y las comunidades locales tienen suma importancia y
seguirÿn contribuyendo al iogro del desarrollo sostenible.   E1 patrimonio
cultural y los conocimientos de las poblaciones aut6ctonas y las comunidades
locales aumentan la contribuci6n positiva para la salvaguardia y la

• rehabilitaci6n de su medio ambient, natural.  Los Estados deben garantizar la
participaci6n efectiva de los pueblos aut6ctonos y las comunidades locales en
los procesos de adopci6n de decisiones sobre cuestiones relativas al
desarrollo sostenible.

Principio 22

Las polÿticas que fomentan o perpetdan el apartheid, la segregaci6n
racial, la discriminaci6n, la opresi6n colonial y de otros tipos y la
dominaci6n extranjera son condenables y deben eliminarse.  Habrÿ que proteger
el medio ambiente y los recursos naturales de los pueblos que se encuentren
bajo el yugo de esa opresi6n, dominaci6n y ocupaci6n.

Principio 23

E1 empleo de mÿtodos o medios b61icos que est6n destinados a causar daÿos
graves, difundidos y a largo plazo al medio ambiente natural, o que puedan
causarlos, serÿ considerado crimen de guerra.   Los Estados deben tratar de
11egar a un acuerdo r&pido sobre la eliminaci6n y destrucci6n totales de 1as
armas de destrucci6n en gran .scala.   E1 uso de esas armas esun crimen contra
la humanidad y el medio ambient,.

Principio 24

La paz, el desarrollo y la protecci6n del medio ambient, son
indivisibles.  Ningdn r4gimen internacional puede set considerado equitativo y
justo si hace caso omiso de las disparidades de los niveles de vida entre las
naciones yes insensible a 1as necesidades de desarrollo de la mayorÿa de los
pueblos del mundo.

Principio 25

Los Estados resolverÿn sus controversias ambientales pacÿficamente, de
conformidad con la Carta de las Naciones Unidas.
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Principio 26

LOs Estados y los pueblos cooperarÿn de buena fe y con espÿritu de
colaboraci6n para la aplicaci6n de los principios incorporados en esta Carta y
seguirÿn desarrollando el derecho internacional en la esfera del desarrollo
sostenible.


